
FORMULAIRE DE RÉCLAMATION SUR GARANTIE

Adressez les unités Goodman® et Amana® à :
Warranty Administration ◊ Goodman Manufacturing Company, L.P.
19001 Kermier Road ◊ Waller, Texas  77484

IMPORTANT !! 
F_______

Les informations requises aux sections 1 à 9 doivent être complétées avec précision. 
Les demandes incomplètes ne peuvent pas être traitées, entraînant le retard des remboursements.

Cochez une case : Garantie de produit Extension de garantie Garantie  
des pièces

Allocation spéciale de 
temps de main d'œuvre

1 Mois Jour Année 3 Prestataire de services

Date d'installation

Date de l'entretien Adresse

2 Numéro de modèle

Ville/province/code postal

Numéro de série

Numéro d'entrepreneur (GoodCare/AsureCare)

Numéro de modèle extérieur

4 Nom du client

Numéro de série extérieur

Adresse
5 Nom du distributeur

Ville/province/code postal

6 Code de projet/N° d'autorisation spéciale Indicatif/n° téléphone

** Codes de cause des composants (voir recto du formulaire pour les codes)

Composant Code

7 Pièces et matériaux

N° pièce défectueuse N° pièce de rechange Description QTÉ Crédit/ 
Remplacer

Compresseur/Moteur : N° série défectueux				    Nouveau n° série 					   
		

8 Raison de la panne 9 Entretien effectué

10 N° de contrat pour entretien prolongé Date d'expiration 

11 Origine des pièces 12 Allocation spéciale de temps de main d'oeuvre
* N° Facture d'achat de pièces Montant d'évaluation du crédit 

Note de crédit Montant du remplacement de l'unité 

N° note de débit/PRF Kilométrage/Camionnage

13 Utilisation réservée à l'usine J'atteste par la présente que l'entretien indiqué a été réalisé et que la date d'achat a été vérifiée.

14 Signature du technicien d'entretien Date

15 Sig. Distributeur/Succursale Date

* Les techniciens d'entretien doivent fournir une copie de la facture des pièces de rechange (RF000007 Rev 1)

Copie 1 : Remboursement des pièces – Envoi au Distributeur/Revendeur auprès duquel les pièces ont été achetées



Codes de Cause de composant

Systèmes étanches Composants électriques Compresseur/Moteurs

CC
EC
CD
DR
VC
VE
VR
VS
RT
OR

Serpentin réfrigérant
Serpentin de l'évaporateur
Capillaire/Distributeur
Filtre déshydrateur
Vanne, Contrôle
Vanne, Détente
Vanne, Inverseur
Vanne, Entretien
Tube du réfrigérant
Autres composants de réfrig.

CN
EL
SL
IG
TH
MC
VG
VL

WH

Commandes
Éléments/Réchauffeurs
Interrupteurs/Limites
Allumeur
Thermostat
Divers électriques
Vanne, gaz
Vannes
Câblage electrique

CP
EM
CM
ID

OM

Compresseur
Moteur de l'évaporateur
Moteur du condenseur
Souffleur à tirage induit
Autres moteurs

Code de composants

Le code de composant à 
2 caractères a identifié la 

panne du composant causant 
ou étant à l'origine de la 

réparation.

► ►

◄ ◄

BS
ET
GS

LK
MV
NS
ST

VB
VL

Bornes brûlées/
court-circuitées
Dépôt verdâtre
(Spirales K1 uniquement)
Fuite
Câbles/fils du moteur
Bruit
Bloqué/Collé
(rotor bloqué) 
Vibration
Vannes

AJ
BD
CM
CR
OC
OD
LK
RS
RV
SJ
SL
ST
TL

Réglage
Plié/Bosselé
Condensation/Humidité
Corrosion
Ne s'ouvre pas/Ne se ferme pas
Odeur
Fuite ou Cassure
Restreint
Dommage par frottement/vibration
Fuite/Craquellement du joint à brasure tendre
Fuite de dalle
Bloqué/Collé
Fuite de tuyauterie

AJ
BS
ET
LK
LL
OC
SF
ST

Réglage
Brûlé/Court-circuité
Bornes électriques
Fuite
Blocage
Ne s'ouvre pas/Ne se ferme pas
Étanchéité défectueuse
Bloqué/Collé

Code de cause ► ►
Le code de cause à 2 
caractères a identifié 
le mode de panne du 

composant.
◄ ◄ 

Non-électrique

FB
IN

MC
NM
SM

Ventilateur/Souffleur
Isolation
Divers
Pièces non métalliques
Pièces de tôle

Chaudières à gaz
HX
BR
RC

Échangeur de chaleur
Brûleur/veilleuse
Serpentin/Couvercle de récupération 

CR
CS
LK
NO
SO

Corrosion/Rouille
Craquelé
Fuite
Tiges NOx
Encrassé

AJ
CR
LO
NS
CS
LK
ST
VB

Réglage
Corrosion/Rouille
Desserré/Déchiré
Bruit
Craquelé
Fuite
Bloqué/Collé
VibrationComment compléter votre formulaire de réclamation de garantie

1.	 Les sections de 1 à 9 doivent être complétée avec précision afin d'éviter tout rejet de votre réclamation et retard de traitement.
2.	 Cases Type de garantie

a.	 Garantie de produit : ceci se rapporte à tout élément (pièce ou main d'œuvre) couvert par les conditions de la garantie de produit standard tel qu'indi-
qué par le certificat de garantie expédié avec le produit. La main d'œuvre n'est comprise que pour certains modèles.

b.	 Extension de garantie : si le produit est couvert par une police d'entretien complète Goodman (Asure ou GoodCare), cochez cette case et indiquez le 
numéro de contrat et la date d'expiration à la section 10.

c.	 Garantie des pièces : les pièces de rechange achetées par le client pour le produit n'étant plus couvertes par la garantie de produit standard sont cou-
vertes par une garantie de remplacement des pièces de 1 an. Cochez cette case si la pièce de rechange est concernée par la garantie de remplacement 
des pièces de 1 an. Obligation de procurer la preuve d'achat du client.

d.	 Allocation spéciale de temps de main d'œuvre : Cochez cette case pour toute demande de main d'œuvre non couverte par la garantie normale du pro-
duit ou la police d'entretien complète décrite ci-dessus. Comprend DCA, concessions et programmes spéciaux proposés via les Bulletins d'entretien. 
Soumis aux polices décrites dans le livre de police d'entretien du distributeur.

3.	 Section 2, Nº Modèle et Nº Série  : Espace supplémentaire procuré pour un second numéro de modèle et de série. Pour l'entretien d'un serpentin interne 
ou d'un boîtier de soufflante, veuillez indiquer le modèle et le numéro de série de l'unité externe dans l'espace procuré. Ceci est nécessaire dans la mesure 
où certaines garanties de serpentin dépendent de la correspondance avec l'unité externe.

4.	 Section 6, Code de projet/N° d'autorisation spéciale : Si la réparation est couverte sous un code de projet, indiquez le numéro de projet dans l'espace 
procuré. Les projets spéciaux et les codes de projet sont procurés par les bulletins d'entretien. Dans certains cas, une autorisation spéciale peut être 
procurée par l'usine qui autorise les réparations en dehors de la garantie standard. Si vous disposez d'un numéro d'autorisation spéciale, il est important 
de l'indiquer dans l'espace procuré, le numéro de concession donne à l'administration de la garantie les informations nécessaires permettant de traiter 
la réclamation correctement.

5.	 Section 6, Codes Composant/Cause  : À l'aide du tableau de codage des réclamations situé au dos du présent formulaire, sélectionnez les codes Compo-
sant/Cause qui décrivent le mieux la cause première de cette réparation. Entrez les deux codes à deux caractères dans les champs procurés.

6.	 Section 7, Pièces et matériaux : Le déshydrateur doit être remplacé et la référence de pièce indiquée sur toutes les réclamations liées au système étanche 
pour lesquelles le système est ouvert à l'air libre ou les pièces du système de réfrigérant sont remplacées. Ne pas remplacer le filtre-déshydrateur entraî-
nera un rejet de tout remboursement de main d'œuvre applicable.

7.	 Section 10, N° de contrat pour entretien étendu & Date d'expiration : si le produit est couvert par une police d'entretien complète Asure ou GoodCare, le 
technicien d'entretien doit indiquer le numéro de contrat et la date d'expiration dans les champs procurés.

8.	 Section 11, Origine des pièces, numéro de facture d'achat des pièces, Numéro note de débit/PRF : Indiquez dans la liste l'origine des pièces et le numéro 
de facture concernant l'achat des pièces. Les clients introduisant une réclamation de pièces directement avec l'usine devront fournir une copie de la 
facture des pièces comme preuve d'achat (non requis pour les distributeurs). Nous recommandons aux distributeurs, afin qu'ils conservent leurs lots de 
réclamation réunis, d'indiquer le numéro de note de débit ou de PRF dans l'espace fourni.

9.	 Section 12, Allocation spéciale de temps de main d'œuvre : Pour une demande d'allocation de temps de main d'œuvre/DCA, le distributeur devra indiquer 
le montant requis (par directives DCA publiées) dans le champ Montant Chèque/Crédit (nécessite la signature du distributeur). Pour le remplacement 
d'une unité, introduisez le montant de l'unité dans le champ du Montant de remplacement et entrez les numéros de modèle et de série de remplacement 
à la section 7. Des crédits d'unité Amana seront délivrés aux frais du distributeur pour l'unité de remplacement. Certains produits bénéficiant d'une garan-
tie complète proposent une allocation de camionnage, dans ce cas, indiquez l'allocation dans l'espace procuré.

10.	Section 13, Utilisation réservée à l'usine  : Le responsable d'entretien régional ou de succursale peut utiliser cet espace pour fournir l'autorisation et les 
instructions de traitement de la réclamation en dehors de la police de garantie standard.



FORMULAIRE DE RÉCLAMATION SUR GARANTIE

Adressez les unités Goodman® et Amana® à :
Warranty Administration ◊ Goodman Manufacturing Company, L.P.
19001 Kermier Road ◊ Waller, Texas  77484

IMPORTANT !! 
F_______

Les informations requises aux sections 1 à 9 doivent être complétées avec précision. 
Les demandes incomplètes ne peuvent pas être traitées, entraînant le retard des remboursements.

Cochez une case : Garantie de produit Extension de garantie Garantie  
des pièces

Allocation spéciale de 
temps de main d'œuvre

1 Mois Jour Année 3 Prestataire de services

Date d'installation

Date de l'entretien Adresse

2 Numéro de modèle

Ville/province/code postal

Numéro de série

Numéro d'entrepreneur (GoodCare/AsureCare)

Numéro de modèle extérieur

4 Nom du client

Numéro de série extérieur

Adresse
5 Nom du distributeur

Ville/province/code postal

6 Code de projet/N° d'autorisation spéciale Indicatif/n° téléphone

** Codes de cause des composants (voir recto du formulaire pour les codes)

Composant Code

7 Pièces et matériaux

N° pièce défectueuse N° pièce de rechange Description QTÉ Crédit/ 
Remplacer

Compresseur/Moteur : N° série défectueux				    Nouveau n° série 					   
		

8 Raison de la panne 9 Entretien effectué

10 N° de contrat pour entretien prolongé Date d'expiration 

11 Origine des pièces 12 Allocation spéciale de temps de main d'oeuvre
* N° Facture d'achat de pièces Montant d'évaluation du crédit 

Note de crédit Montant du remplacement de l'unité 

N° note de débit/PRF Kilométrage/Camionnage

13 Utilisation réservée à l'usine J'atteste par la présente que l'entretien indiqué a été réalisé et que la date d'achat a été vérifiée.

14 Signature du technicien d'entretien Date

15 Sig. Distributeur/Succursale Date

* Les techniciens d'entretien doivent fournir une copie de la facture des pièces de rechange (RF000007 Rev 1)

Copie 2 : Remboursement de main d’œuvre – Envoi à Goodman / Amana



Codes de Cause de composant

Systèmes étanches Composants électriques Compresseur/Moteurs

CC
EC
CD
DR
VC
VE
VR
VS
RT
OR

Serpentin réfrigérant
Serpentin de l'évaporateur
Capillaire/Distributeur
Filtre déshydrateur
Vanne, Contrôle
Vanne, Détente
Vanne, Inverseur
Vanne, Entretien
Tube du réfrigérant
Autres composants de réfrig.

CN
EL
SL
IG
TH
MC
VG
VL

WH

Commandes
Éléments/Réchauffeurs
Interrupteurs/Limites
Allumeur
Thermostat
Divers électriques
Vanne, gaz
Vannes
Câblage electrique

CP
EM
CM
ID

OM

Compresseur
Moteur de l'évaporateur
Moteur du condenseur
Souffleur à tirage induit
Autres moteurs

Code de composants

Le code de composant à 
2 caractères a identifié la 

panne du composant causant 
ou étant à l'origine de la 

réparation.

► ►

◄ ◄

BS
ET
GS

LK
MV
NS
ST

VB
VL

Bornes brûlées/
court-circuitées
Dépôt verdâtre
(Spirales K1 uniquement)
Fuite
Câbles/fils du moteur
Bruit
Bloqué/Collé
(rotor bloqué) 
Vibration
Vannes

AJ
BD
CM
CR
OC
OD
LK
RS
RV
SJ
SL
ST
TL

Réglage
Plié/Bosselé
Condensation/Humidité
Corrosion
Ne s'ouvre pas/Ne se ferme pas
Odeur
Fuite ou Cassure
Restreint
Dommage par frottement/vibration
Fuite/Craquellement du joint à brasure tendre
Fuite de dalle
Bloqué/Collé
Fuite de tuyauterie

AJ
BS
ET
LK
LL
OC
SF
ST

Réglage
Brûlé/Court-circuité
Bornes électriques
Fuite
Blocage
Ne s'ouvre pas/Ne se ferme pas
Étanchéité défectueuse
Bloqué/Collé

Code de cause ► ►
Le code de cause à 2 
caractères a identifié 
le mode de panne du 

composant.
◄ ◄ 

Non-électrique

FB
IN

MC
NM
SM

Ventilateur/Souffleur
Isolation
Divers
Pièces non métalliques
Pièces de tôle

Chaudières à gaz
HX
BR
RC

Échangeur de chaleur
Brûleur/veilleuse
Serpentin/Couvercle de récupération 

CR
CS
LK
NO
SO

Corrosion/Rouille
Craquelé
Fuite
Tiges NOx
Encrassé

AJ
CR
LO
NS
CS
LK
ST
VB

Réglage
Corrosion/Rouille
Desserré/Déchiré
Bruit
Craquelé
Fuite
Bloqué/Collé
VibrationComment compléter votre formulaire de réclamation de garantie

1.	 Les sections de 1 à 9 doivent être complétée avec précision afin d'éviter tout rejet de votre réclamation et retard de traitement.
2.	 Cases Type de garantie

a.	 Garantie de produit : ceci se rapporte à tout élément (pièce ou main d'œuvre) couvert par les conditions de la garantie de produit standard tel qu'indi-
qué par le certificat de garantie expédié avec le produit. La main d'œuvre n'est comprise que pour certains modèles.

b.	 Extension de garantie : si le produit est couvert par une police d'entretien complète Goodman (Asure ou GoodCare), cochez cette case et indiquez le 
numéro de contrat et la date d'expiration à la section 10.

c.	 Garantie des pièces : les pièces de rechange achetées par le client pour le produit n'étant plus couvertes par la garantie de produit standard sont cou-
vertes par une garantie de remplacement des pièces de 1 an. Cochez cette case si la pièce de rechange est concernée par la garantie de remplacement 
des pièces de 1 an. Obligation de procurer la preuve d'achat du client.

d.	 Allocation spéciale de temps de main d'œuvre : Cochez cette case pour toute demande de main d'œuvre non couverte par la garantie normale du pro-
duit ou la police d'entretien complète décrite ci-dessus. Comprend DCA, concessions et programmes spéciaux proposés via les Bulletins d'entretien. 
Soumis aux polices décrites dans le livre de police d'entretien du distributeur.

3.	 Section 2, Nº Modèle et Nº Série  : Espace supplémentaire procuré pour un second numéro de modèle et de série. Pour l'entretien d'un serpentin interne 
ou d'un boîtier de soufflante, veuillez indiquer le modèle et le numéro de série de l'unité externe dans l'espace procuré. Ceci est nécessaire dans la mesure 
où certaines garanties de serpentin dépendent de la correspondance avec l'unité externe.

4.	 Section 6, Code de projet/N° d'autorisation spéciale : Si la réparation est couverte sous un code de projet, indiquez le numéro de projet dans l'espace 
procuré. Les projets spéciaux et les codes de projet sont procurés par les bulletins d'entretien. Dans certains cas, une autorisation spéciale peut être 
procurée par l'usine qui autorise les réparations en dehors de la garantie standard. Si vous disposez d'un numéro d'autorisation spéciale, il est important 
de l'indiquer dans l'espace procuré, le numéro de concession donne à l'administration de la garantie les informations nécessaires permettant de traiter 
la réclamation correctement.

5.	 Section 6, Codes Composant/Cause  : À l'aide du tableau de codage des réclamations situé au dos du présent formulaire, sélectionnez les codes Compo-
sant/Cause qui décrivent le mieux la cause première de cette réparation. Entrez les deux codes à deux caractères dans les champs procurés.

6.	 Section 7, Pièces et matériaux : Le déshydrateur doit être remplacé et la référence de pièce indiquée sur toutes les réclamations liées au système étanche 
pour lesquelles le système est ouvert à l'air libre ou les pièces du système de réfrigérant sont remplacées. Ne pas remplacer le filtre-déshydrateur entraî-
nera un rejet de tout remboursement de main d'œuvre applicable.

7.	 Section 10, N° de contrat pour entretien étendu & Date d'expiration : si le produit est couvert par une police d'entretien complète Asure ou GoodCare, le 
technicien d'entretien doit indiquer le numéro de contrat et la date d'expiration dans les champs procurés.

8.	 Section 11, Origine des pièces, numéro de facture d'achat des pièces, Numéro note de débit/PRF : Indiquez dans la liste l'origine des pièces et le numéro 
de facture concernant l'achat des pièces. Les clients introduisant une réclamation de pièces directement avec l'usine devront fournir une copie de la 
facture des pièces comme preuve d'achat (non requis pour les distributeurs). Nous recommandons aux distributeurs, afin qu'ils conservent leurs lots de 
réclamation réunis, d'indiquer le numéro de note de débit ou de PRF dans l'espace fourni.

9.	 Section 12, Allocation spéciale de temps de main d'œuvre : Pour une demande d'allocation de temps de main d'œuvre/DCA, le distributeur devra indiquer 
le montant requis (par directives DCA publiées) dans le champ Montant Chèque/Crédit (nécessite la signature du distributeur). Pour le remplacement 
d'une unité, introduisez le montant de l'unité dans le champ du Montant de remplacement et entrez les numéros de modèle et de série de remplacement 
à la section 7. Des crédits d'unité Amana seront délivrés aux frais du distributeur pour l'unité de remplacement. Certains produits bénéficiant d'une garan-
tie complète proposent une allocation de camionnage, dans ce cas, indiquez l'allocation dans l'espace procuré.

10.	Section 13, Utilisation réservée à l'usine  : Le responsable d'entretien régional ou de succursale peut utiliser cet espace pour fournir l'autorisation et les 
instructions de traitement de la réclamation en dehors de la police de garantie standard.



FORMULAIRE DE RÉCLAMATION SUR GARANTIE

Adressez les unités Goodman® et Amana® à :
Warranty Administration ◊ Goodman Manufacturing Company, L.P.
19001 Kermier Road ◊ Waller, Texas  77484

IMPORTANT !! 
F_______

Les informations requises aux sections 1 à 9 doivent être complétées avec précision. 
Les demandes incomplètes ne peuvent pas être traitées, entraînant le retard des remboursements.

Cochez une case : Garantie de produit Extension de garantie Garantie  
des pièces

Allocation spéciale de 
temps de main d'œuvre

1 Mois Jour Année 3 Prestataire de services

Date d'installation

Date de l'entretien Adresse

2 Numéro de modèle

Ville/province/code postal

Numéro de série

Numéro d'entrepreneur (GoodCare/AsureCare)

Numéro de modèle extérieur

4 Nom du client

Numéro de série extérieur

Adresse
5 Nom du distributeur

Ville/province/code postal

6 Code de projet/N° d'autorisation spéciale Indicatif/n° téléphone

** Codes de cause des composants (voir recto du formulaire pour les codes)

Composant Code

7 Pièces et matériaux

N° pièce défectueuse N° pièce de rechange Description QTÉ Crédit/ 
Remplacer

Compresseur/Moteur : N° série défectueux				    Nouveau n° série 					   
		

8 Raison de la panne 9 Entretien effectué

10 N° de contrat pour entretien prolongé Date d'expiration 

11 Origine des pièces 12 Allocation spéciale de temps de main d'oeuvre
* N° Facture d'achat de pièces Montant d'évaluation du crédit 

Note de crédit Montant du remplacement de l'unité 

N° note de débit/PRF Kilométrage/Camionnage

13 Utilisation réservée à l'usine J'atteste par la présente que l'entretien indiqué a été réalisé et que la date d'achat a été vérifiée.

14 Signature du technicien d'entretien Date

15 Sig. Distributeur/Succursale Date

* Les techniciens d'entretien doivent fournir une copie de la facture des pièces de rechange (RF000007 Rev 1)

Copie 3 : Copie du distributeur



Codes de Cause de composant

Systèmes étanches Composants électriques Compresseur/Moteurs

CC
EC
CD
DR
VC
VE
VR
VS
RT
OR

Serpentin réfrigérant
Serpentin de l'évaporateur
Capillaire/Distributeur
Filtre déshydrateur
Vanne, Contrôle
Vanne, Détente
Vanne, Inverseur
Vanne, Entretien
Tube du réfrigérant
Autres composants de réfrig.

CN
EL
SL
IG
TH
MC
VG
VL

WH

Commandes
Éléments/Réchauffeurs
Interrupteurs/Limites
Allumeur
Thermostat
Divers électriques
Vanne, gaz
Vannes
Câblage electrique

CP
EM
CM
ID

OM

Compresseur
Moteur de l'évaporateur
Moteur du condenseur
Souffleur à tirage induit
Autres moteurs

Code de composants

Le code de composant à 
2 caractères a identifié la 

panne du composant causant 
ou étant à l'origine de la 

réparation.

► ►

◄ ◄

BS
ET
GS

LK
MV
NS
ST

VB
VL

Bornes brûlées/
court-circuitées
Dépôt verdâtre
(Spirales K1 uniquement)
Fuite
Câbles/fils du moteur
Bruit
Bloqué/Collé
(rotor bloqué) 
Vibration
Vannes

AJ
BD
CM
CR
OC
OD
LK
RS
RV
SJ
SL
ST
TL

Réglage
Plié/Bosselé
Condensation/Humidité
Corrosion
Ne s'ouvre pas/Ne se ferme pas
Odeur
Fuite ou Cassure
Restreint
Dommage par frottement/vibration
Fuite/Craquellement du joint à brasure tendre
Fuite de dalle
Bloqué/Collé
Fuite de tuyauterie

AJ
BS
ET
LK
LL
OC
SF
ST

Réglage
Brûlé/Court-circuité
Bornes électriques
Fuite
Blocage
Ne s'ouvre pas/Ne se ferme pas
Étanchéité défectueuse
Bloqué/Collé

Code de cause ► ►
Le code de cause à 2 
caractères a identifié 
le mode de panne du 

composant.
◄ ◄ 

Non-électrique

FB
IN

MC
NM
SM

Ventilateur/Souffleur
Isolation
Divers
Pièces non métalliques
Pièces de tôle

Chaudières à gaz
HX
BR
RC

Échangeur de chaleur
Brûleur/veilleuse
Serpentin/Couvercle de récupération 

CR
CS
LK
NO
SO

Corrosion/Rouille
Craquelé
Fuite
Tiges NOx
Encrassé

AJ
CR
LO
NS
CS
LK
ST
VB

Réglage
Corrosion/Rouille
Desserré/Déchiré
Bruit
Craquelé
Fuite
Bloqué/Collé
VibrationComment compléter votre formulaire de réclamation de garantie

1.	 Les sections de 1 à 9 doivent être complétée avec précision afin d'éviter tout rejet de votre réclamation et retard de traitement.
2.	 Cases Type de garantie

a.	 Garantie de produit : ceci se rapporte à tout élément (pièce ou main d'œuvre) couvert par les conditions de la garantie de produit standard tel qu'indi-
qué par le certificat de garantie expédié avec le produit. La main d'œuvre n'est comprise que pour certains modèles.

b.	 Extension de garantie : si le produit est couvert par une police d'entretien complète Goodman (Asure ou GoodCare), cochez cette case et indiquez le 
numéro de contrat et la date d'expiration à la section 10.

c.	 Garantie des pièces : les pièces de rechange achetées par le client pour le produit n'étant plus couvertes par la garantie de produit standard sont cou-
vertes par une garantie de remplacement des pièces de 1 an. Cochez cette case si la pièce de rechange est concernée par la garantie de remplacement 
des pièces de 1 an. Obligation de procurer la preuve d'achat du client.

d.	 Allocation spéciale de temps de main d'œuvre : Cochez cette case pour toute demande de main d'œuvre non couverte par la garantie normale du pro-
duit ou la police d'entretien complète décrite ci-dessus. Comprend DCA, concessions et programmes spéciaux proposés via les Bulletins d'entretien. 
Soumis aux polices décrites dans le livre de police d'entretien du distributeur.

3.	 Section 2, Nº Modèle et Nº Série  : Espace supplémentaire procuré pour un second numéro de modèle et de série. Pour l'entretien d'un serpentin interne 
ou d'un boîtier de soufflante, veuillez indiquer le modèle et le numéro de série de l'unité externe dans l'espace procuré. Ceci est nécessaire dans la mesure 
où certaines garanties de serpentin dépendent de la correspondance avec l'unité externe.

4.	 Section 6, Code de projet/N° d'autorisation spéciale : Si la réparation est couverte sous un code de projet, indiquez le numéro de projet dans l'espace 
procuré. Les projets spéciaux et les codes de projet sont procurés par les bulletins d'entretien. Dans certains cas, une autorisation spéciale peut être 
procurée par l'usine qui autorise les réparations en dehors de la garantie standard. Si vous disposez d'un numéro d'autorisation spéciale, il est important 
de l'indiquer dans l'espace procuré, le numéro de concession donne à l'administration de la garantie les informations nécessaires permettant de traiter 
la réclamation correctement.

5.	 Section 6, Codes Composant/Cause  : À l'aide du tableau de codage des réclamations situé au dos du présent formulaire, sélectionnez les codes Compo-
sant/Cause qui décrivent le mieux la cause première de cette réparation. Entrez les deux codes à deux caractères dans les champs procurés.

6.	 Section 7, Pièces et matériaux : Le déshydrateur doit être remplacé et la référence de pièce indiquée sur toutes les réclamations liées au système étanche 
pour lesquelles le système est ouvert à l'air libre ou les pièces du système de réfrigérant sont remplacées. Ne pas remplacer le filtre-déshydrateur entraî-
nera un rejet de tout remboursement de main d'œuvre applicable.

7.	 Section 10, N° de contrat pour entretien étendu & Date d'expiration : si le produit est couvert par une police d'entretien complète Asure ou GoodCare, le 
technicien d'entretien doit indiquer le numéro de contrat et la date d'expiration dans les champs procurés.

8.	 Section 11, Origine des pièces, numéro de facture d'achat des pièces, Numéro note de débit/PRF : Indiquez dans la liste l'origine des pièces et le numéro 
de facture concernant l'achat des pièces. Les clients introduisant une réclamation de pièces directement avec l'usine devront fournir une copie de la 
facture des pièces comme preuve d'achat (non requis pour les distributeurs). Nous recommandons aux distributeurs, afin qu'ils conservent leurs lots de 
réclamation réunis, d'indiquer le numéro de note de débit ou de PRF dans l'espace fourni.

9.	 Section 12, Allocation spéciale de temps de main d'œuvre : Pour une demande d'allocation de temps de main d'œuvre/DCA, le distributeur devra indiquer 
le montant requis (par directives DCA publiées) dans le champ Montant Chèque/Crédit (nécessite la signature du distributeur). Pour le remplacement 
d'une unité, introduisez le montant de l'unité dans le champ du Montant de remplacement et entrez les numéros de modèle et de série de remplacement 
à la section 7. Des crédits d'unité Amana seront délivrés aux frais du distributeur pour l'unité de remplacement. Certains produits bénéficiant d'une garan-
tie complète proposent une allocation de camionnage, dans ce cas, indiquez l'allocation dans l'espace procuré.

10.	Section 13, Utilisation réservée à l'usine  : Le responsable d'entretien régional ou de succursale peut utiliser cet espace pour fournir l'autorisation et les 
instructions de traitement de la réclamation en dehors de la police de garantie standard.



FORMULAIRE DE RÉCLAMATION SUR GARANTIE

Adressez les unités Goodman® et Amana® à :
Warranty Administration ◊ Goodman Manufacturing Company, L.P.
19001 Kermier Road ◊ Waller, Texas  77484

IMPORTANT !! 
F_______

Les informations requises aux sections 1 à 9 doivent être complétées avec précision. 
Les demandes incomplètes ne peuvent pas être traitées, entraînant le retard des remboursements.

Cochez une case : Garantie de produit Extension de garantie Garantie  
des pièces

Allocation spéciale de 
temps de main d'œuvre

1 Mois Jour Année 3 Prestataire de services

Date d'installation

Date de l'entretien Adresse

2 Numéro de modèle

Ville/province/code postal

Numéro de série

Numéro d'entrepreneur (GoodCare/AsureCare)

Numéro de modèle extérieur

4 Nom du client

Numéro de série extérieur

Adresse
5 Nom du distributeur

Ville/province/code postal

6 Code de projet/N° d'autorisation spéciale Indicatif/n° téléphone

** Codes de cause des composants (voir recto du formulaire pour les codes)

Composant Code

7 Pièces et matériaux

N° pièce défectueuse N° pièce de rechange Description QTÉ Crédit/ 
Remplacer

Compresseur/Moteur : N° série défectueux				    Nouveau n° série 					   
		

8 Raison de la panne 9 Entretien effectué

10 N° de contrat pour entretien prolongé Date d'expiration 

11 Origine des pièces 12 Allocation spéciale de temps de main d'oeuvre
* N° Facture d'achat de pièces Montant d'évaluation du crédit 

Note de crédit Montant du remplacement de l'unité 

N° note de débit/PRF Kilométrage/Camionnage

13 Utilisation réservée à l'usine J'atteste par la présente que l'entretien indiqué a été réalisé et que la date d'achat a été vérifiée.

14 Signature du technicien d'entretien Date

15 Sig. Distributeur/Succursale Date

* Les techniciens d'entretien doivent fournir une copie de la facture des pièces de rechange (RF000007 Rev 1)

Copie 4 : Copie du fournisseur



Codes de Cause de composant

Systèmes étanches Composants électriques Compresseur/Moteurs

CC
EC
CD
DR
VC
VE
VR
VS
RT
OR

Serpentin réfrigérant
Serpentin de l'évaporateur
Capillaire/Distributeur
Filtre déshydrateur
Vanne, Contrôle
Vanne, Détente
Vanne, Inverseur
Vanne, Entretien
Tube du réfrigérant
Autres composants de réfrig.

CN
EL
SL
IG
TH
MC
VG
VL

WH

Commandes
Éléments/Réchauffeurs
Interrupteurs/Limites
Allumeur
Thermostat
Divers électriques
Vanne, gaz
Vannes
Câblage electrique

CP
EM
CM
ID

OM

Compresseur
Moteur de l'évaporateur
Moteur du condenseur
Souffleur à tirage induit
Autres moteurs

Code de composants

Le code de composant à 
2 caractères a identifié la 

panne du composant causant 
ou étant à l'origine de la 

réparation.

► ►

◄ ◄

BS
ET
GS

LK
MV
NS
ST

VB
VL

Bornes brûlées/
court-circuitées
Dépôt verdâtre
(Spirales K1 uniquement)
Fuite
Câbles/fils du moteur
Bruit
Bloqué/Collé
(rotor bloqué) 
Vibration
Vannes

AJ
BD
CM
CR
OC
OD
LK
RS
RV
SJ
SL
ST
TL

Réglage
Plié/Bosselé
Condensation/Humidité
Corrosion
Ne s'ouvre pas/Ne se ferme pas
Odeur
Fuite ou Cassure
Restreint
Dommage par frottement/vibration
Fuite/Craquellement du joint à brasure tendre
Fuite de dalle
Bloqué/Collé
Fuite de tuyauterie

AJ
BS
ET
LK
LL
OC
SF
ST

Réglage
Brûlé/Court-circuité
Bornes électriques
Fuite
Blocage
Ne s'ouvre pas/Ne se ferme pas
Étanchéité défectueuse
Bloqué/Collé

Code de cause ► ►
Le code de cause à 2 
caractères a identifié 
le mode de panne du 

composant.
◄ ◄ 

Non-électrique

FB
IN

MC
NM
SM

Ventilateur/Souffleur
Isolation
Divers
Pièces non métalliques
Pièces de tôle

Chaudières à gaz
HX
BR
RC

Échangeur de chaleur
Brûleur/veilleuse
Serpentin/Couvercle de récupération 

CR
CS
LK
NO
SO

Corrosion/Rouille
Craquelé
Fuite
Tiges NOx
Encrassé

AJ
CR
LO
NS
CS
LK
ST
VB

Réglage
Corrosion/Rouille
Desserré/Déchiré
Bruit
Craquelé
Fuite
Bloqué/Collé
VibrationComment compléter votre formulaire de réclamation de garantie

1.	 Les sections de 1 à 9 doivent être complétée avec précision afin d'éviter tout rejet de votre réclamation et retard de traitement.
2.	 Cases Type de garantie

a.	 Garantie de produit : ceci se rapporte à tout élément (pièce ou main d'œuvre) couvert par les conditions de la garantie de produit standard tel qu'indi-
qué par le certificat de garantie expédié avec le produit. La main d'œuvre n'est comprise que pour certains modèles.

b.	 Extension de garantie : si le produit est couvert par une police d'entretien complète Goodman (Asure ou GoodCare), cochez cette case et indiquez le 
numéro de contrat et la date d'expiration à la section 10.

c.	 Garantie des pièces : les pièces de rechange achetées par le client pour le produit n'étant plus couvertes par la garantie de produit standard sont cou-
vertes par une garantie de remplacement des pièces de 1 an. Cochez cette case si la pièce de rechange est concernée par la garantie de remplacement 
des pièces de 1 an. Obligation de procurer la preuve d'achat du client.

d.	 Allocation spéciale de temps de main d'œuvre : Cochez cette case pour toute demande de main d'œuvre non couverte par la garantie normale du pro-
duit ou la police d'entretien complète décrite ci-dessus. Comprend DCA, concessions et programmes spéciaux proposés via les Bulletins d'entretien. 
Soumis aux polices décrites dans le livre de police d'entretien du distributeur.

3.	 Section 2, Nº Modèle et Nº Série  : Espace supplémentaire procuré pour un second numéro de modèle et de série. Pour l'entretien d'un serpentin interne 
ou d'un boîtier de soufflante, veuillez indiquer le modèle et le numéro de série de l'unité externe dans l'espace procuré. Ceci est nécessaire dans la mesure 
où certaines garanties de serpentin dépendent de la correspondance avec l'unité externe.

4.	 Section 6, Code de projet/N° d'autorisation spéciale : Si la réparation est couverte sous un code de projet, indiquez le numéro de projet dans l'espace 
procuré. Les projets spéciaux et les codes de projet sont procurés par les bulletins d'entretien. Dans certains cas, une autorisation spéciale peut être 
procurée par l'usine qui autorise les réparations en dehors de la garantie standard. Si vous disposez d'un numéro d'autorisation spéciale, il est important 
de l'indiquer dans l'espace procuré, le numéro de concession donne à l'administration de la garantie les informations nécessaires permettant de traiter 
la réclamation correctement.

5.	 Section 6, Codes Composant/Cause  : À l'aide du tableau de codage des réclamations situé au dos du présent formulaire, sélectionnez les codes Compo-
sant/Cause qui décrivent le mieux la cause première de cette réparation. Entrez les deux codes à deux caractères dans les champs procurés.

6.	 Section 7, Pièces et matériaux : Le déshydrateur doit être remplacé et la référence de pièce indiquée sur toutes les réclamations liées au système étanche 
pour lesquelles le système est ouvert à l'air libre ou les pièces du système de réfrigérant sont remplacées. Ne pas remplacer le filtre-déshydrateur entraî-
nera un rejet de tout remboursement de main d'œuvre applicable.

7.	 Section 10, N° de contrat pour entretien étendu & Date d'expiration : si le produit est couvert par une police d'entretien complète Asure ou GoodCare, le 
technicien d'entretien doit indiquer le numéro de contrat et la date d'expiration dans les champs procurés.

8.	 Section 11, Origine des pièces, numéro de facture d'achat des pièces, Numéro note de débit/PRF : Indiquez dans la liste l'origine des pièces et le numéro 
de facture concernant l'achat des pièces. Les clients introduisant une réclamation de pièces directement avec l'usine devront fournir une copie de la 
facture des pièces comme preuve d'achat (non requis pour les distributeurs). Nous recommandons aux distributeurs, afin qu'ils conservent leurs lots de 
réclamation réunis, d'indiquer le numéro de note de débit ou de PRF dans l'espace fourni.

9.	 Section 12, Allocation spéciale de temps de main d'œuvre : Pour une demande d'allocation de temps de main d'œuvre/DCA, le distributeur devra indiquer 
le montant requis (par directives DCA publiées) dans le champ Montant Chèque/Crédit (nécessite la signature du distributeur). Pour le remplacement 
d'une unité, introduisez le montant de l'unité dans le champ du Montant de remplacement et entrez les numéros de modèle et de série de remplacement 
à la section 7. Des crédits d'unité Amana seront délivrés aux frais du distributeur pour l'unité de remplacement. Certains produits bénéficiant d'une garan-
tie complète proposent une allocation de camionnage, dans ce cas, indiquez l'allocation dans l'espace procuré.

10.	Section 13, Utilisation réservée à l'usine  : Le responsable d'entretien régional ou de succursale peut utiliser cet espace pour fournir l'autorisation et les 
instructions de traitement de la réclamation en dehors de la police de garantie standard.



FORMULAIRE DE RÉCLAMATION SUR GARANTIE

Adressez les unités Goodman® et Amana® à :
Warranty Administration ◊ Goodman Manufacturing Company, L.P.
19001 Kermier Road ◊ Waller, Texas  77484

IMPORTANT !! 
F_______

Les informations requises aux sections 1 à 9 doivent être complétées avec précision. 
Les demandes incomplètes ne peuvent pas être traitées, entraînant le retard des remboursements.

Cochez une case : Garantie de produit Extension de garantie Garantie  
des pièces

Allocation spéciale de 
temps de main d'œuvre

1 Mois Jour Année 3 Prestataire de services

Date d'installation

Date de l'entretien Adresse

2 Numéro de modèle

Ville/province/code postal

Numéro de série

Numéro d'entrepreneur (GoodCare/AsureCare)

Numéro de modèle extérieur

4 Nom du client

Numéro de série extérieur

Adresse
5 Nom du distributeur

Ville/province/code postal

6 Code de projet/N° d'autorisation spéciale Indicatif/n° téléphone

** Codes de cause des composants (voir recto du formulaire pour les codes)

Composant Code

7 Pièces et matériaux

N° pièce défectueuse N° pièce de rechange Description QTÉ Crédit/ 
Remplacer

Compresseur/Moteur : N° série défectueux				    Nouveau n° série 					   
		

8 Raison de la panne 9 Entretien effectué

* Les techniciens d'entretien doivent fournir une copie de la facture des pièces de rechange (RF000007 Rev 1)

Formulaire de retour des pièces : Joindre à la pièce et renvoyer à l’usine/lieu d’achat


